
GRAND CONSEIL  GROSSER RAT 
 

Préavis de la Commission de justice / Stellungnahme der Justizkommission 
 

(loi sur la justice – art. 11 et 12 / Justizgesetz - Art. 11 und 12) 
5 membres sur 7 sont présents en séance du 19 janvier 2016 / 5 von 7 Mitgliedern sind an der Sitzung vom 19. Januar 2016 anwesend 

 
 

Elections à des fonctions judiciaires à titre accessoire Wahlen in nebenberufliche Richterämter 

 

Assesseur-e suppléant-e (travailleurs) 

Tribunal des prud’hommes du Lac 

 

5 membres s’expriment en faveur de Mme Anne-Marie Coopt. 

 

 

Anne-Marie COOPT 

2016-GC-4 Ersatzbeisitzer/in (Arbeitnehmervertreter/in) 

Arbeitsgericht des Seebezirks 

 

5 Mitglieder unterstützen die Bewerbung von Anne-Marie 
Coopt. 

 

Anne-Marie COOPT 

Assesseur-e 

Commission de recours de l’Université 

(assesseur-e suppléant-e en cas de promotion d’un titulaire) 

 

5 membres s’expriment en faveur de Mme Sarah Riedo. 

 

Sarah RIEDO 

2016-GC-5 Beisitzer/in 

Rekurskommission der Universität 

(Ersatzbeisitzer/in, sollte ein/e Amtsträger/in nachrücken) 

 

5 Mitglieder unterstützen die Bewerbung von Sarah Riedo. 

 

Sarah RIEDO 

 

 

Les dossiers des candidats-es éligibles sont à la disposition des députés-ées pour consultation : 
le mardi 2 février 2016 (durant la séance du Grand Conseil) au bureau des huissiers à l'Hôtel cantonal. 
 
Die Unterlagen der wählbaren Bewerber/innen können von den Grossrätinnen und Grossräten eingesehen werden: 
am Dienstag, 2. Februar 2016 (während der Sitzung des Grossen Rates), im Büro der Weibel im Rathaus. 

Le 19 janvier 2016 / Den 19. Januar 2016. 
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